
Том 1. Глава 11. Часть 3.

Полный сюрпризов выпускной торжественно завершился, и студенты начали покидать зал.

Обычно в такой момент многие выпускники оказывались в слезах, тронутые церемонией. Но
сейчас всех повергло в шок появление принцессы, тайное соглашение домов Альберт и Дайс, —
дочь дома Альберт не издала ни единого звука, похоже, она не осознаёт уровня окружающего
волнения, — ещё и поклонники Патрика пришли в бешенство после объявления о его с
Алисией свадьбе.

Между тем, Мэри спряталась за деревом и стояла там в оцепенении, не в состоянии
ассимилироваться с атмосферой.

— … фее, фееселье! — Полушепотом выдала она.

— Миледи! Наконец-то Вы сказали хотя бы слово, я очень рад! Вы достигли своей цели! —
Радостно сказал Ади.

Мэри обиженно уставилась на него, не совсем осознавая, что именно тот говорит. Её глаза
наполнились слезами, сколько бы она ни смотрела, мир оставался размытым. Однако,
реальность заключается в том, что этот слуга не почувствовал бы её разочарование, даже если
бы её взгляд был таким же чётким как и всегда.

— Что значит «моя цель достигнута»? Предсказанное полностью отличается от результата! А
как же мой магазин донбури?! Как же мой магазин донбури из перелётныхптиц на севере?!

— Нет же, перелетные птицы не ждут Вас, миледи, ведь их планировали съесть. Чем Вы
недовольны? Это чудесный финал, разве не так?

— Финал? О чем ты говоришь? — Мэри недовольно склонила голову набок.

— С помолвкой принцессы Алисии и господина Патрика вопрос о наследнике престола решен.
Дом Альберт установил дружбу с Королевской семьей, и нам больше не нужно бояться
королевского гнева. Получается, это финал, я не прав?

— … Ну, может быть, и так. Такой исход, несмотря на то, как усердно я работала над «крахом»!
Почему все так получилось! — сколько бы Мэри ни восклицала, Ади только посмеивался.

После произошедшего придется забыть о падении дома Альберт… этот род приобрел
репутацию Дома, поддерживающего Королевскую семью.

Во всяком случае, госпожа Кэрол доверила королевскую печать принцессе без малейших



сомнений, потому что сочувствовала королеве как матери. Её дочь, Мэри, признала отношения
Алисии и Патрика и расторгла помолвку, не зная об истинном статусе Алисии.

И мысли нет о том, чтобы Королевская семья и их окружение не признала действия, которые
могли бы разрушить Дом Альберт при других обстоятельствах.

Правильнее сказать, ситуация постепенно адаптируется к вкусам окружающих, и постепенно
становится  историей, о которой нельзя молвить без слез.

Благородные дочери примерно их возраста, слушая эту историю, обсуждали, что «Госпожа
Мэри скрыла свои чувства и расторгла помолвку с господином Патриком… » -  проникаясь к
ней теплыми чувствами. Если бы человек, о котором идет речь, услышал бы это, то точно упал
бы в обморок.

Дом Альберт, изначально имел право выдвинуть своего потомка в качестве преемника трона, в
случае отсутствия прямых наследников. Теперь же род возведён в статус равного королевской
семье, эти полномочия были предоставлены им официально, на церемонии, подобной
коронации.

— Что, как же…— Пробормотала Мэри в полном изумлении от объяснений Ади.

Результат в точности противоположен тому пути, по которому она шла. Она уже приняла этот
разочаровывающий факт, но, услышав эту историю от Ади ещё раз, поняла, что итог превзошёл
её ожидания. Разве это не лучше, чем Настоящий Финал игры ДораГаку, «Конец Цветочного
Сада».

Эта неприемлемая реальность вызвала слезы, скапливающиеся в уголках глаз Мэри. Она
проделала тяжелую работу за этот год… она только и думала о том, насколько серьезны были
её попытки…

— Как такое могло произойтииииии, — жалобный голос дочери дома Альберт вырвался из
глубин её сердца и пропал в умиротворенном небе, — Как такое могло произойти... моя жизнь
на Северном континенте…

— Давайте сдадимся!

— Все мои усилия ради краха…

— Все эти усилия и правда пошли насмарку, ха!

— Только не так… только не так… эй, хоть немного утешь меня! Почему ты наносишь
последний удар! — Мэри прикрикнула на Ади, который только подливал масла в огонь, а слезы
продолжили течь по её лицу.



Парень же был доволен такой концовкой, и, когда Мэри накричала на него, он успокаивающе
ей улыбнулся:

—Ну-ну.

После этой улыбки его госпожа обычно успокаивалась... но только на этот раз её гнев
всколыхнулся ещё сильнее. Что ж, ничего не поделаешь.

— Нет! Ни за что! Что мне делать?! Я считала, что это конец, и получила лучший результат на
итоговых экзаменах, чтобы снизить оценку Патрика! Даже несмотря на это, мой средний
рейтинг сохранился на уровне второго-пятого мест!

— Всё произошло так, потому что Вам нравится заниматься такого рода издевательствами.

— Я не приму этого!!

Ади горько улыбнулся, продолжая утешать плачущую Мэри, ведь та не смогла справиться с
текущей ситуацией. Хотя она и вела себя подобно ребенку, закатывающему истерику, ничего
нельзя поделать с тем, что все её усилия дали неожиданный результат.

— Разве это не прекрасно? Давайте отомстим во время учебы в университете.

— … Мои перелетные курочки.

— О них подумаем в другой раз. А сейчас… давайте вместе поступим в университет.

От этого предложения Мэри удивленно распахнула глаза, особенно сильный эффект на неё
произвел акцент на слове «вместе». Девушка постепенно успокаивалась. Вернувшись в
нормальное состояние, она даже ответила:

— Ты прав, — мало того, она понемногу начала смеяться.

Её мягкая, чистая улыбка не была похожа на ту, что присущи благородным барышням или
дочери дома Альберт, но Ади эта улыбка была очень знакома.

— Я же говорил, что последую за Вами, куда бы Вы ни пошли. Конечно, я отправлюсь с Вами в
университет.

— Ты прав, университетская жизнь не так уж плоха, если она с тобой.

— Дело не только во мне, смотрите.



Мэри посмотрела туда, куда указывал Ади, и увидела, что Алисия и Патрик, окруженные
выпускниками, студентами и учителями, в настоящий момент направляются в их сторону, не
обращая внимания на толпу. Алисия даже, радостно крикнула:

— Леди Мэри, — и, помахав, побежала к ним.

Платье, расшитое королевскими узорами, развевалось на ветру, а тиара, отсвечивая золотом,
покачивалась на её причёске.

Мэри, увидев это, раздраженно вздохнула и сделала глубокий вдох…

— Сколько раз тебе говорить, чтобы ты не бегала так, деревенщина! — Да, да, дочь дома
Альберт накричала на принцессу, подобно злодейке, коей она и являлась.

… КОНЕЦ...?

— Ээм, миледи, Ваши волосы распрямились. — Ади удивленно наклонил голову, посмотрев на
волосы Мэри. Настало время ученикам постепенно  расходиться по домам.

Если точнее, после того, как Алисия и Патрик поклялись в своей дружбе и поприветствовали
всех членов студенческого совета, после слов учителей  о том, что они многого ждут от
сегодняшних героев в университете, Мэри почувствовала, что её внутренний стержень вот-вот
будет сломлен.  При всех этих обстоятельствах они нашли возможность сбежать от толпы, и
сейчас направлялись к месту хранения велосипедов — конечно, они все еще ездили на
велосипедах, даже в день выпуска.

От этих слов Мэри нахмурила брови.

— Мои волосы распрямились? Скажи-ка это, пожалуйста, яснее.

— Аа, произошло невозможное… ну, это, сами посмотрите. — Ади коснулся пряди волос Мэри,
пока говорил.

Это всё для того, чтобы она увидела, что её локоны больше не свисают упрямыми дрельками,
ещё утром заставившими её парикмахера плакать. Будто эта прядь вырвалась из вечного
водоворота. Можно подумать, что слова Ади являлись простенькой лестью, но, не слабая на вид
дрелька правда превратилась в нежную волну, Мэри была поражена таким зрелищем. Хотя это
были её собственные волосы, она никогда прежде не видела их такими распрямленными и
нежными. Всегда, даже сразу после пробуждения, её волосы пребывали в идеальном
«дрельковом» состоянии. Даже когда их мочили, они постепенно возвращались в прежнюю
форму.

— Какая жалость… сегодняшний день был на столько шокирующим, что Ваши дрельки



ослабли, ха.

— Мои дрельки не способны измерить мое психическое состояние!.. Но, интересно, как вышло
подобное... Это определенно странно, — Мэри слегка наклонила голову, накручивая пальцем
кончик волос.

Сообщение от японского Автора: Основная история закончилась большим провалом Её краха.
После основной истории будет еще один том для второй части и дополнительный рассказ.
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